
Посмотрев на нее как на врага, Гу Цзычэнь шлепнул Су Наньнянь по губам.

- Сейчас это не то, что я хочу сделать, но о чем ты только думаешь?»

- …. – Су Наньнянь замолчала: «Я должна смотреть в окно и притворяться, что рассматриваю
пейзаж».

Когда ее взгляд упал на новое лобовое стекло, девушка почувствовала себя виноватой.

Она отдала все свои деньги Сун Юйси. Если Гу Цзычэнь потребует вернуть деньги за стекло,
она боялась, что ей действительно придется платить.

«Я боюсь, что это время настанет, и я потеряю все деньги», - печально думала Су Наньнянь,
когда услышала низкий голос Гу Цзычэня:

- Ты заплатишь до конца года? Ремонт моего автомобиля плюс обслуживание обошлось в
кругленькую сумму.

- Я же сказала тебе, что не буду платить, - огрызнулась Су Наньнянь, кусая губы.

- Уверена? Тогда я пришлю тебе домой счет.

- Подожди! – Су Наньнянь откашлялась и с улыбкой продолжила. – Я все еще могу заплатить в
рассрочку?

Гу Цзычэнь нахмурил лоб, крепко держа руль. Неожиданно он спросил:

- Какие у тебя способности?

- Что?

Какая между этим связь? Су Наньянняь  разрывали сомнения, тем не менее, она правдиво
ответила:

- Я могу есть, могу спать, могу играть на пианино, немного увлекаюсь китайской живописью…

Гу Цзычэнь слушал без интереса, перебив ее, он равнодушно спросил:

- Ты умеешь танцевать?



 Танцы ... Су Наньнянь много лет назад видела из окна автомобиля танцующих и прыгающих на
площади бабушек. Она неуверенно ответила:

- Да.

Это всего лишь жалкая пародия на танцы, она танцевала, как сундук, набитый камнями.

Гу Цзычэнь удовлетворенно кивнул. Ответ Су Наньнянь явно его порадовал.

- Мы на месте, - он припарковал машину рядом с усадьбой в пригороде. Су Наньнянь вышла из
машины и восторженно воскликнула:

- Вау!

Уединенная частная усадьба, в которой росло много цветов и деревьев, а в саду было полно
фруктовых деревьев.

Разбить такой ландшафт было очень дорого. Украшения в пасторальном стиле, в котором тонко
сочетались модные элементы. В усадьбе было много людей, которые управляли поместьем.

Экономка узнала Гу Цзычэня и провела гостей на виллу.

- Ничего себе, идол Гу здесь. Ай яй яй, ты привел с собой милую  маленькую девочку. Она твоя
подруга? – ясныйприятный голосй отдавался эхом.

Су Наньнянь посмотрела на молоденькую девушку, сидящую на диване. Ей было около 20-ти
лет. Ее длинные волосы украшали шпильки, на лице легкий макияж. Они воспринималась
окружающими как хорошая подруга или старшая сестра.

Лицо Гу Цзычэня побледнело, без энтузиазма он пояснил:

- Это Су Наньнянь. Это Циньи – сестра Йе Синя .

Су Наньнянь поспешила поздороваться:

- Очень приятно.

Циньи рассматривала вошедших, уголки ее рта растянулись в улыбке.

- О, Наньнянь. Пошли, посмотрим котят.



Чэнь Юань заранее предупредил Йе Синя. Кроме того, у нее сложилось хорошее впечатление о
Су Наньнянь.

Су Наньнянь повеселела, она счастливо последовала за Йе Циньи. Гу Цзычэнь нахмурился и
последовал за ним.

Семья Йе подготовила отдельную комнату для котят, приготовило для них розовое логово.
Дизайн и декор комнаты выглядел очень по-женски, скорее всего, это работа Циньи.

Они открыли дверь, Йе Синь склонился над котятами. С легкой улыбкой на губах и
невероятной нежностью во взгляде он пытался покормить котят.

Су Наньнянь не могла помочь, но она видела в какой-то передаче, что люди, которые заботятся
о маленьких животных осень добрые и нежные. Это не было похоже на обычное беззаботное
поведение Йе Синя.

Услышав шум, Йе Синь поднял голову и радостно поздоровался:

- Наньнянь, ты приехала!
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